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¡Gracias por participar en la feria de ciudadanía! 
 

¡IMPORTANTE! LEA LA SIGUIENTE INFORMACION: 

Por favor considere llegar unos minutos antes para encontrar estacionamiento y estar preparado(a) para su cita a 

tiempo. 

Usted debe de COMPLETAR y TRAER todas las formas que se encuentran en este paquete. De esta 

manera podremos procesar su aplicación de manera rápida y segura. Al completar estas formas, su tiempo de 

espera se reducirá una hora o más. Además, debe traer consigo los documentos indicados en la lista de 

“Documentos Requeridos”. 

Los servicios que recibirá en su cita incluyen: asistencia gratis al completar su aplicación de ciudadanía, 

consulta legal gratis (únicamente con referencia a su proceso de ciudadanía),  materiales educativos de 

ciudadanía gratuita e información de clases gratuitas. Para cualquier pregunta contáctese con Andrés o Luis al 

(714)-621-0919 ext. 13. 

 

IMPORTANTE: Si usted a sido DETENIDO, ARRESTADO, NO A PAGADO EL COBRO DEL 

SUSTENTO DE SUS NIÑOS (CHILD SUPPORT), y o A FALLADO PAGAR SUS IMPUESTOS AL 

IRS deberá de traer sus records con usted a la feria.  También, si tiene algún DUI en su record 

en los últimos cinco años traiga el record policial o de corte.  Por favor llámenos si tiene 

alguna pregunta: 714-621-0919 ext. 13.   

Thank you for your participation at the citizenship fair! 
 

IMPORTANT! PLEASE REVIEW THE FOLLOWING INFORMATION: 

 
Please arrive a few minutes earlier so you have time to find parking. 

 

You must COMPLETE and BRING all forms and documents required in this package. In order to 

complete your application assistance at the fair, you must provide the information required in the following 

forms. With this information your application process will be faster and safe. When you complete these forms, 

your waiting time is reduced by an hour or longer. Also, you must bring the documents indicated in the list of 

“Required Documents”. 

 

At your fair appointment, you will receive the following free services: citizenship application assistance, legal 

consultation (only on your citizenship process), and educational materials as well as information for free 

citizenship classes. If you have any questions, please contact Andres or Luis at (714) 621-0919 ext. 1 

 
IMPORTANT: If you have been DETAINED, ARRESTED, HAVE FAILED TO PAID “CHILD 
SUPPORT”, and or HAVE FAILED TO PAY YOUR TAXES, you must bring your document 
records to the fair. Also, if you’ve had a DUI in the last 5 years please bring with you any 
police or court records.  Please call us if you have any questions: 714-621-0919 ext. 13. 
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DOCUMENTOS NECESARIOS PARA LA SOLICITUD DE NATURALIZACION 

 

IDENTIFICACION:  

 Licencia de conducir o identificación personal, 

Tarjeta de Seguro Social, Tarjeta  de Residencia 

Permanente (Green Card). 
 

VIAJES FUERA DE LOS ESTADOS UNIDOS 

POR MAS DE 24 HORAS: (mes/día/años) 

 Fechas de salida y regreso de todos los viajes 

fuera de los Estados Unidos en los últimos cinco 

años.  

 Incluso, los viajes a Tijuana que han sido más de 

24 horas (los cuales no necesitan fechas pero si 

hay que declararlos). 
 

DOMICILIOS/RESIDENCIA (últimos 5 años) :  

 Domicilios de donde ha vivido durante los 

últimos cinco años.   

 Tener anotadas las fechas de cuando empezó a 

vivir en cada domicilio, y las fechas en que se 

mudo.   
 

HISTORIAL DE EMPLEO: 

 Nombre de las compañías donde ha trabajado 

durante los últimos cinco años. 

 Domicilio completo de cada compañía. 

 Fecha de cuando empezó y terminó de trabajar 

en cada compañía. 

 Posición que desempeñó en cada compañía. 
 

MATRIMONIO(S)/Cónyuge actual: 

 Nombre de esposo(a) completo. 

 Domicilio/Dirección. 

 Fecha de nacimiento. 

 Fecha de matrimonio (por civil). 

 Número de Seguro Social. 

 Si es residente permanente: número de su tarjeta. 

 Si se hizo ciudadano(a): fecha y lugar donde fue 

la ceremonia. 
 

Cónyuge/matrimonio anterior: 

 Nombre de esposo(a) completo. 

 Fecha de matrimonio y divorcio. 

 Si es viudo(a), fecha de defunción. 

 Si su esposo(a) actual es divorciado(a) o 

viudo(a): nombre, fecha de matrimonio, y fecha 

de divorcio o defunción. 
 

 

PADRES: 

 Nombre. 

 Fechas de Nacimiento. 

 

HIJOS: 

 Nombre. 

 Fecha de nacimiento. 

 País donde nació. 

 Dirección donde viven cada uno de sus hijos. 

 Número de residencia permanente si es que son 

residentes permanentes. 
 

SERVICIO SELECTIVO: (SOLO PARA 

VARONES) 

 Número del Servicio Selectivo y fecha de 

registro (mes/día/año). 

 Si no sabe su número de registro y no recuerda 

cuando se registró debe llamar al (847)688-6888 

o www.sss.gov para obtener la información.   

 

HISTORIA CRIMINAL: 

 Si alguna vez ha sido arrestado o a tenido 

contacto con la policía, ICE, o inmigración 

 Favor de traer todo documento/archivo 

relacionado con cualquier detención, arresto, 

cargos, o convicción.  

 

OPCIONAL (No es necesario traer a la Feria de 

Ciudadanía) 

 $680.00 money order o cheque pagable a U.S. 

Department of Homeland Security.  Si tiene 

75 años o más, su total es $595. Este cargo es lo 

que cobra el Departamento de Inmigración, sin 

embargo puede que tal vez califique para el 

perdón de pago, pregúntenos como. El servicio 

en la feria es GRATUITO

http://www.sss.gov/
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DOCUMENTS NEEDED FOR THE NATURALIZATION PROCESS 

IDENTIFICATION: 
 Driver’s License or California Identification 

Card, Social Security Card, Permanent Resident 

Card (Green Card). 

 

TRIPS TAKEN OUTSIDE THE UNITED STATES 

FOR MORE THAN 24 HOURS: (month/day/year)  

 Dates of departure and return from all trips taken 

outside of the United States since becoming a 

legal permanent resident. 

 Including trips taken to Tijuana (specific dates 

for trips to Tijuana not needed, but are required 

to declare). 

 

ADDRESSES OF RESIDENCE: 

 Addresses of all places of residence during the 

past 5 years.   

 Please have dates of when you moved in and out 

of each place. 

 

EMPLOYMENT HISTORY: 

 Names of each company of employment in the 

past 5 years. 

 Address of each place of employment. 

 Start and end dates of employment with each 

company. 

 Position held at each company. 

 

CURRENT MARITAL STATUS: 

 Complete name of spouse. 

 Address. 

 Date of birth. 

 Date of matrimony (official court date). 

 Social Security number. 

 If your spouse is a legal permanent resident: you 

must bring his/her “A” number (located on green 

card). 

 If your spouse is a naturalized U.S. Citizen: 

know the date and place of ceremony. 

 

PREVIOUS MARITAL STATUS: 

 Complete name of spouse.  

 Date of matrimony and divorce (official court 

date).   

 If widowed, date of death.   

 If your current spouse is divorced or widowed: 

name, date of matrimony, and date of divorce or 

death. 

 

PARENTS: 

 Name. 

 Date of birth. 

 

CHILDREN: 

 Complete name. 

 Date of birth. 

 Country of birth. 

 Address of residence for each child. 

 If they are legal permanent residents: “A” 

number (located on green card). 

 

SELECTIVE SERVICE: (ONLY FOR MALES) 

 Selective Service Number and date of registry 

(month/day/year).   

 If you do not know your registration number and 

do not remember when you registered, call 

(847)688-6888 or www.sss.gov  to receive 

information.   

 

CRIMINAL HISTORY: 

 If you have ever come into contact with law 

enforcement, police, ICE, or immigration 

services. 

 Bring any and all documents and records 

connected to any detention, arrest, or conviction. 
 

OPTIONAL (Not required to bring this check to the 

fair) 

 $680.00 money order or check made payable to 

U.S. Department of Homeland Security. If 

you are 75 years of age or older, your fee total is 

$595.  This is the application fee required by 

U.S. D.H.S., however, you may qualify for the 

fee waiver, ask us for more information.  All the 

services at the fair are FREE of charge. 

 

 

 

http://www.sss.gov/
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Last/Apellido(s)_________________________________________ 

First name/Primernombre____________________Middle/Segundo__________________________  

A#-Residence Number/Número de Residente_ _ _ _ _ _ _ _ _       
Date of Birth/fecha de nacimiento____________ 

Other names or nicknames used/otros nombres o apodos usados_____________________________________ 

___________________________________________________________________________________________ 

How many times have you been married (including annulled marriages)/Cuantas veces ha estado casado (a) 

(incluyendo matrimonios anulados)? ___________ 

 

Information about current spouse/Información sobre su cónyuge  actual: 

Last/Apellido(s)__________________________First name/Primer nombre_________________________  

Middle name/Segundo nombre________________________  

Date of Birth/fecha de nacimiento______________  Marriage date/fecha de matrimonio__________________ 

Employer Name of your spouse/Nombre del empleador actual de su cónyuge_____________________________ 

A# Residence Number/A# Número de Residencia? ___________________   

Or when did your spouse became a U.S. Citizen/O cuando se convirtio Ciudadano de EE.UU.? 

____________________________________________ 

If applicable, date & place of naturalization/Si aplica, fecha y lugar de naturalización_____________________ 

 

1. If YOU have had ex-spouse(s), complete the following information/Si USTED ha tenido        

ex-conyuge(s), llene la siguiente información: 
Ex-spouse’s Last 

name/Apellido del 

ex-cónyuge 

First name/ Primer 

nombre  

Middle name/ 

Segundo 

nombre 

Date of 

marriage/ 

Fecha de 

matrimonio 

Date 

marriage 

ended/Fecha 

que 

matrimonio 

terminó 

How marriage ended 

(divorce, spouse died)/ 

Como se terminó el 

matrimonio (divorcio, 

cónyuge falleció) 

      

      

 

2. If your spouse has ex-spouse(s), complete the following information/Si su cónyuge ha estado 

casado anteriormente, llene la siguiente información: 
Ex-spouse’s Last 

name/Apellido del ex-

esposo(a) 

First name/ 

Primer nombre  

Middle name/ 

Segundo 

nombre 

Date of marriage/ 

Fecha de 

matrimonio 

Date marriage 

ended/Fecha que 

matrimonio 

terminó 

How marriage 

ended (divorce, 

spouse died)/ 

Como se 

terminó el 

matrimonio 

(divorcio, 

cónyuge 

falleció) 

      

      

 

3. Where have you lived during the last 5 years?/Donde ha vivido durante los últimos 5 años? 

(start with present address/empiece con su domicilio actual): 
Street number & name, apartment number, city, state, zip code, country/ 

Número y nombre de calle, número de apartamento, ciudad, estado, código postal, país 

From/Desde 

(mm/dd/yyyy) 

To/Hasta 

(mm/dd/yyyy) 
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What are your mother and father’s full legal names, country of birth, and date of birth/Que son los nombres            

completos de tu madre  y padre, sus países de nacimiento y sus fechas de nacimiento: 

  Mother’s full name__________________________ Country of birth ___________ Date of birth ____________ 

  Father’s full name_________________________ Country of birth____________ Date of birth ____________ 

 

Where have you worked or attended school during the last 5 years/donde ha trabajado o atendido la escuela durante 

los últimos 5 años? (Start with present employer or school /empiece con empleador o escuela actual) (mm/dd/yyyy): 

Employer or School/  

Nombre de 

empleador o escuela 

Occupation

/Ocupación  

Address (street, city, and state) 

Domicilio (calle, ciudad y estado) 

From/ 

desde 

 

To/ 

Hasta 

 

     

     

     

     

 

List all the trips of 24 hours or more that you have taken outside the U.S. during the last 5 years (begin with the 

most recent trip)/ Escriba todos los viajes que ha tomado a fuera de EE.UU. durante los últimos 5 años (empiece con 

su viaje más reciente) (mm/dd/yyyy):  Total Trips/Total de Viajes:             Total Days Outside/Total de Dias a 

Fuera: _______  

Date left 

U.S./Fecha de 

salida de EE.UU 

Date returned/Fecha 

de regreso 

Did the trip last 6 

months or more/El 

viajo duró 6 meses 

o más?  

Countries visited/ 

Países visitados 

Total days outside 

U.S./Total número de días 

a fuera de EE.UU. 

  Yes/Si              No   

  Yes/Si              No   

  Yes/Si              No   

  Yes/Si              No   

  Yes/Si              No   

 

Provide the following information about all your children, including children who do not live with you, and 

deceased children/Proporcione información sobre todos sus hijos, incluyendo hijos que no viven con usted o que 

han fallecido: 

Full name of child/ 

Nombre completo de 

hijo 

Date of birth/ 

Fecha de 

nacimiento 

(mm/dd/yyyy) 

A# Residence 

Number/A# 

Número de 

Residencia 

Country of birth/ 

País de 

nacimiento 

Current Address (street,city,state & 

country)/ 

Domicilio actual (calle, cuidad, estado, 

país)  

     

     

     

If you need more space put the info. on a blank sheet/ Si ocupa más espacio use una hoja en blanco
 
If you qualify for the Fee Waiver, you won’t have to pay the full amount of the USCIS process fee; which is $680.00. However, the 

USCIS has the discretion to deny any application even when the applicant meets the requirements. 

Si usted califica para este Perdón de Pago, usted no deberá de pagar el monto de los $680.00, que es lo que cobra inmigración para 

procesar la aplicación. Es muy importante mencionar que USCIS tiene la discreción de revocar los el Perdón de Pago aun cuando la 

persona cumpla con los requisitos.   

 

Call us at (714)621-0919 ext 13 if you qualify 

Llamenós a (714)621-0919 ext 13 si calificas 


